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Le marquage CE apposé sur ce gant signifie le respect des exigences essentielles du réglement 2016/425. Les niveaux de @
performance ne sont garantis que sur la paume du gant S le niveau de la performance & la déchirure est supérieur & 0, ne pas

utiliser ce gant prés dune machine en mouvement pour éviter tous risques de happement. Ne pas utiliser pour la manipulation

dobjets dune température supérieure & S0° C et de produits chimiques. Gant de protection pour un usage général contre les risques
mécaniques et les vibrations générées par les outils électriques ou pneumatiques dans une gamme de fréquence entre 40 et 1250 Hz, sans
danger de risques chimiques, micro-organismes, électriques ou thermigues. Le spectre des fréquences Moyennes "M concerne la gomme de
fréquences allant de 25 & 200 Hz et le Spectre des hautes fréquences "H" concerne la gamme de fréquences allant de 200 a 1250 Hz. Ce gant.
apporte une protection contre les chocs au niveau métacarpien. Veillez a intégrité de vos gants avant et pendant [utilisation, les remplacer si
nécessaire. De plus, les résultats de réduction des vibrations mesurés ne peuvent pas étre utilisés pour évaluer les risques liés & une exposition
quotidienne aux vibrations. Lamortissement des vibrations pourrait ne pas se produire lors de I'utilisation des outils émettant des vibrations
de basses fréquences (inférieures & 150 Hz). La protection contre les chocs ne stapplique pas aux doigts car la méthode diessai ne convient
pas. (EN13594:2002). nest pas possible de déterminer une durée de vie car ces matériaux ne sont pas connus pour se détériorer avec le temps
etla durée e vie dépendra d'un nombre important de facteurs comme les conditions et la fréquence d'utilisation. Controler le produit avant
chague utiisation, Si des défauts sont constatés, le produit doit étre remplacé, Conserver dans son emballage dorigine dans un endroit frois
et sec. Ce gant a été certifié par lorganisme notifié (voir *

Attention : Des allergénes peuvent étre présent dans le process de production et donc dans le gant qui peuvent entrainer des réactions
allergiques. Pour les gants constitués de deux ou de plus de deux couches, la classification globale ne refléte pas nécessairement la
performance de la couche la plus externe. Les pictogrammes et les références aux normes ci-dessus indiquent que larticle est conforme &
o ou oux normes européennes citées. Ces informations sont accompagnées si applicable des niveaux de performance obtenus par larticle
selon chaque norme. Le détail est donné ci-dessous

EN 388:2016+A12018 : a = abrasion (0-4), b = tranchage (0-5), ¢ = déchirure (0-4), d = perforation (0-4), e = coupure TDM (A & F). P = protection
contre les impacts sur les articulations. La protection contre les impocts ne sapplique pas aux doigts. X signifie que le test na pas 6té réalisé.
En ce qui concerne émoussage dans le cadre de lessai de résistance & la coupure (6.2) les résultats du « Coupe Test » nont qu'une portée
indicative, seul lessai de résistance & la coupure au tomodynamometre « TOM » (6.3) étant le résultat de référence déterminant la performance.
La déclaration de conformité est disponible sur le site internet : voir ™

La marcatura CE apposta su questo guanto significa conformita con i requisiti essenziali del Regolamento Europeo 2016/425. | 0
livelli di performance sono garantiti solamente per il palmo del guanto. Qualora il livello di resistenza allo strappo sia superiore a

0, evitare ['utilizzo di questo guanto in prossimita di macchine in movimento, per evitare qualsiasi rischio dintrappolamento. Non

utilizzare il guanto per la manipolazione di oggetti con temperatura superiore a 50°C e di prodotti chimici. Guanto di protezione per un utilizzo
generale contro i rischi meccanici e le vibrazioni generate da utensili meccanici o pneumatici, in una gamma di frequenza tra 40 e 1250 Hz,
senza pericolo di rischi chimici, microorganismi, elettrici o termici. Lo spettro delle frequenze Medie M riguarda lo gamma di frequenze che
vanno da 25 a 200 Hz e lo Spettro delle alte frequenze "H" riguarda la gamma di frequenze che vanno da 200 & 1250 Hz. Questo paio di guanti
garantisce la massima protezione da colpi a livello del metacarpo. Inoltre, i risultati della riduzione delle vibrazioni misurati non possono
essere utilizzati per valutare | rischi legati a unesposizione quatidiana alle vibrazioni. Lammortamento delle vibrazioni potrebbe non verificarsi
durante 'uso degli strumenti che emettono delle vibrazioni a basse frequenze (inferiori a 150 Hz). La protezione contro i colpi non vale per le
dita perché il metodo di prova non & adatto. (EN13594:2002) Conservare i guanti nella confezione originale, in un luogo fresco e asciutto. Non
& possibile determinare a priori la durata di uno scaffale, in quanto si & a conoscenza che questi materiali non si deteriorano nel tempo, ma
lavita stessa dello scaffale dipende da numerosi fattori, come il tipo e la frequenza d'uso. Controllare il prodotto prima di ogni utilizzo. Se si
dovesse notare un danno, il prodotto dovra essere sostituito Questo guanto & stato certificato dall'ente notificato (vedere *).

Attenzione: Gli allergeni possono essere presenti nel processo di produzione e quindi nel guanto che pub causare reazioni allergiche. Per
quanto riguarda i guanti formati da due o piu strat, la classificazione globale non rispecchio necessariamente la performance dello stroto
piU esterno. | pittogrammi e | riferiment’ alle normative sopra indicati indicano che larticolo & conforme alla o alle normative europee citate.
Tali informazioni sono accompagnate, se applicabile, dai livell di performance ottenuti dall‘articolo, in base a ogni singola norma. Riportiamo
di seguito i relativi dati

EN 3882016+A1:2018 : a = abrasione (0-4), b = taglio (0-8), ¢ = strappo (0-4), d = foratura (0-4), e = taglio TDM (da A a F). P = protezione dagli
impatti sulle articolazioni. La protezione dagli impatti non si applica alle dita. X significa che il test non & stato eseguito.

Per quanto riguarda fottundimento nellambito del test di resistenza ol togho (62) i risultati del “Test di taglio” non sono stati di portata
indicativa, solo il test di resistenza al taglio con tonodinamometro "TDM" (6.3) ha prodotto risultato di riferimento per determinare le prestazioni
La dichiarazione di conformita & disponibile sul sito internet : vedere

The CE mark on the glove represents that the glove meets the requirements of the European regulation 2016/425. The performance @
levels are only guaranteed on the palm. If the performance level of the tear resistance is higher than O, then this glove should not
be used near to moving machinery to avoid entanglement hazards. Do not use this glove to handle chemical products or objects

at o temperature higher than 50°C. Glove for general use against mechanical hazards and vibration generated by electric or pneumatic
tools in a frequency range of between 40 and 1250 Hz, without chemical, micro-organism, electrical or thermal risks. The Medium Frequency
Spectrum "M" protects for frequency range 25 to 200 Hz and the High Frequency Spectrum "H" protects from 200 to 1250 Hz This glove
provides protection against shock at the metacarpal area In addition, the measured vibration attenuation results cannot be used to calculate
daily vibration exposure values within arisk assessment. Reduction in vibration should not be expected during the use with low-frequency tools
(tools with main excitation below 150 Hz). The protection against shock does not apply to the fingers because the test method is not suitable.
(EN13594:2002). Gloves should be stored i their original packing in a cool, dry place. This glove has been certified by (see *),

WARNING: Allergens can be present in the production process and thus into the final glove which can cause allergic reaction. In the cases
where gloves are composed with two or more layers, this will mean that the general classification does not necessarily reflect the performance
of the outer layer. Pictograms and references of the standards mentioned above means that the product is in conformity with the European
standards mentioned. These information are completed, if necessary, by the performances levels obtained by the equipment according each
standard. Itis not possible to give a shelf life s these materials are not known to deteriorate over time and the shelf e will be dependent upon
a number of factors such as type of use and frequency of use. Check the product before any use. If any damage i noted, the product has to
be replaced. The performances levels obtained by testing in accordance to each standard are given bellow.

EN 3882016+A1:2018 : a=Abrasive resistance (0-4); b=cut resistance (0-5); c= tear resistance (0-4); d=puncture resistance (0-4); e = TDM cut
resistance (A to F). P = protection against impacts on the joints. Impact protection does not apply to fingers. X means not tested

For dulling during the cut resistance test (6.2), the coupe test results are only indicative while the TDM cut resistance test (6.3) is the reference
performance result

The declaration of conformity is available on the web site : see **

A marcagdo CE desta luva significa conformidade com os requisitos essenciais do Regulamento Europeu 2016/425. Os niveis @
de desempenho s6 sGo garantidos na palma da luva. Se o nivel de resisténcia oo rasgo for superior a 0, ndo utiizar a luva nas
proximidades de urma maquina em movimento para evitar o risco de ficar preso. NGo deve ser utilizada para manusear objectos
@ uma temperatura superior a 50° C e produtos quimicos. Luvas de protecgGo para uma utilizagdo geral contra os riscos mecanicos e as
vibragoes provocadas por ferramentas eléctricas ou pneumdticas numa gama de frequéncia compreendida entre 40 & 1250 Hz, sem perigo
de riscos quimicos, microorganismos, eléctricos ou térmicos. O espectro das frequéncias Médios diz respeito & faixa de frequéncias entre 25
0200 Hz e 0 Espectro de altas frequéncias *H" diz respeito a faixa de frequéncias entre 200 a 1250 Hz. Esta luva protege dos chogues ao nivel
do metacdrpio. Além do mais, s resultados de reducao das vibragoes medidos no podem ser utilizados para avaliar os riscos igados a uma
exposiogo dicria 65 vibrasses. O amotecimento dos vibrogoes pode ndo ocorrer auando se tizom ferramentas que emitem vibragdes de
baixas frequéncias (inferiores a 150 Hz). A protecodo contra os choques ndo se aplica aos dedos poraue o método de teste ndo & adequado
(EN13594:2002). Conservor na embalagem original num local fresco e seco. N6o € possivel fornecer um prazo de validade, uma vez que no
se conhece deterioracao destes materiais ao longo do tempo e a vida util dependerd de uma série de fatores, como o tipo e a frequéncia
de utilizagdo. Verifique o produto antes de quolquer utilizagéo. Se for notado algum dano, o produto terd de ser substituido. Esta luva foi
certificada pelo organismo notificado (ver ).
Atengao: Alérgenos podem estar presentes no processo de producao e, portanto, em que a luva pode causar reacgdes alérgicas. Para as
luvas compostas por duas ou mais camadas, a classificacdo global ndo reflecte necessariamente o desempenho da comada mais externa
Os pictogramas e as referéncias Gs normos acima indicam que o artigo estd em conformidade com a NOrMa ou GS NOMGs europeias
citadas. Estas informagdes sao acompanhadas, se aplicdvel, por niveis de desempenho obtidos pelo artigo de acordo com cada norma
So fornecidos abaixo detalhes
EN 388:2016+A1:2018 : a = abrasao (0-4), b = corte (0-5), ¢ = rasgo (0-4), d = perfuragdo (0-4), e = corte TDM (A a F). P = protezione dagli impatti
sulle articolazioni. La protezione dagli impatti non si applica alle dita. X significa que o teste ndo foi redlizado.
Relativamente & remogao no teste de resisténcia ao corte (6:2), 0s resultados do “Corte de Teste” foram apenas indicativos. Apenas o teste de
resisténcio 0o corte com tonodinandmetro “TOM” (6.3) deu um resultado de referéncia para o desempenho.
AdeclaragGo de conformidade estd disponivel no website - ver **

A kesztytn feltiintetett CE-jelélés megfelel a 2016/425 / EGK eurépai rendelet rendelkezéseinek. eurdpai irdnyelvnek. A ‘m
teljesitményszintek csak a tenyérrészen garontdltak. Ha a szakitdsi ellendlids teljesitmeényszintie 0-nél nagyobb, akkor ezt a
kesztydt ne haszndlia gépek mozgd alkatrészei kozelében o beakadds veszélyének elkertiése érdekében. Ezt a keszty(t ne

haszndlja 50 “C-ndl mogasabb homersékletds targyak, illetve vegyszerek kezeléséhez Véddkesztyd ditaldnos haszndlatra o mechanikai
kockdzatokkal, és a 40 € 1250 Hz frekvencia tartomany kozotti elektromos vagy @ pneumatikus eszkozok keltette rezgésekkel szemben,
vegyi, mikro-organikus, elektromos vagy termikus kockdzat fenndlidsa nélkiil. Nem haszndlhotd, amikor a mozgdsban Iévé géondl fenndll a
veszélye, hogy a keszty(i szalét behuzhatja. Az "M” kazepes frekvenciaspektrum a 25 és 200 Hz kézotti frekvenciatartomdnyra, a "H' mogas
frekvenciaspektrum a 200 és 1250 Hz kozotti frekvenciatartomdnyra vonatkozik. A keszty(i a kézkozepet érd Gtések ellen nytjt védelmet
Ezenkivill o mért rezgéscsokkentési eredmények nem haszndlhatok fel a napi rezgésnek vals kitettséggel kapesolatos kockazatok felmérésére.
Alacsony frekvencidjd (150 Hz alatti) rezgést kibocsatd szerszamok haszndlata esetén nem fordulhat els rezgéscsillapitds. Az ujjak védelme
nem biztositott, mert a tesztmddszer nem megfeleld. (EN13594:2002) Nyilt langtdl tavol tartandd. A kesztylt az eredeti csomagoldsaban,
hivos, szdraz helyen kell tarolni. Az eltarthatésag meghatarozdsa nem lehetséges, ugyanis ezek az anyagok az idS elérehaladtaval nem
haszndlédnak el. Az eftarthatésdg olyan tényezokan malik, mint a haszndlat tipusa és gyakorisaga. Hasznalat eldtt vizsgdlja meg a terméket
Ha barmilyen sérulést észlel, cserélje ki a termeket. A kesztyd igazoldsdt kiodta (Idsd: ).

VIGYAZAT: Az dllergének lehetnek jelen a termelési folyamatban, és igy a kesztyu, amely allergids reakcidkat okozhat. A két vagy kettond! tobb
rétegl kesztylk esetében az Gltalanos besorolds nem befolydsolja szukségszerten negativ modon o kils6 réteg teljesitmeényét Az elzéekben
emlitett szabvany piktogramjai és referencidi azt jelentik, hogy a termék megfelel a sz6ban forgé eurpai szabvanyoknak. Ezek az informéciok,
saiikség esetén, kiegészulnek oz eszkozre az egyes szabvanyok szerint érvényes teljesitményszintekkel A részleteket [dsd alabb

EN 3882016+A12018 : a=drzsdlési ellendlids (0-4); b=vagasi ellendlids (0-5); c= szakaddsi ellendlids (0-4); d=dtszarédasi ellendlids (0-4), e =
TDM vagasvizsgalat (A és F kozoth). P = védelem iziletekre gyakorolt ttésekkel szemben. Az ttésvédelem ujjakra nem vonatkozik. Az X azt
jelenti, hogy a teszt nem kerult elvégzésre.

A végassal szembeni ellendllds vizsgalotanak (62) keretén beliil tapasztalt kopdst illetden a vagdsallésagot mérs ,Coupe Test” eredményei
csok tdjékoztats jellegiiek. A teljesitmény meghatdrozasaban referencianak kizdrélag a vagassal szembeni ellendlids tonodinomométerrel
végzett TDM" vizsgdlatabl szarmazo eredmény szamit

Amegfelelségi nyilatkozat elérhetd a weboldalon : ldsd **

CE-maerkningen p& handsken betyder overensstemmelse med de veesentlige krav i den europasiske forordning 2016/425. ®
Ydelsesniveauerne er kun garanteret for handskens handflade. Hvis rivningsydelsen er hejere end 0, skal man ikke bruge handsken
teet ved en maskine i bevaegelse for ot undgd risiko for at blive revet med. M@ ikke bruges til handtering of genstande med en
temperatur hojere end 50° C og heller ikke til kemikalier. Beskyttelseshandske til generel anvendelse mod mekaniske risici og vibrationer fra
elektriske eller pneumatiske veerktajer inden for et frekvensomrade mellem 40 og 1250 Hz, uden kemiske, mikroorganisme-, elekiriske eller
termiske risici. Det mellemste frekvensspektrum "M" vedrarer frekvensomrddet fra 25 til 200 Hz, og det hoje frekvensspektrum “H” vedrerer
frekvensomradet fra 200 til 1250 Hz Denne handske giver beskyttelse mod sted i mellemhanden. Derudover kan de méite resultater of
vibrationsdaempningen ikke bruges til at vurdere de risici, der er forbundet med en daglig eksponering for vibrationer. Vibrationsdeempningen
opstar muligvis ikke, ved brug af veerktajer, der udsender lavrekvente vibrationer (under 150 Hz). Beskyttelsen mod sted geelder ikke for
fingrene, da prevemetoden ikke er egnet. (EN13594:2002). Opbevares i sin originale emballage pd et keligt og tert sted. Det er ikke muligt at
ongive en holdbarhed, da disse materialer ikke er kend for at forringes med tiden, og holdbarheden vil afhaenge of en raskke faktorer, som
typen af brug og brugshyppighed. Tiek produktet fer hver brug, Hvis der observeres nogen skader, skal produktet udskiftes Denne handske
er blevet godkendt of (se *).
Vigtigt: Allergene konnen in den Produktionsprozess und somit im Handschuh vorliegen, die allergische Reaktionen hervorrufen kann. For
handsker, der bestar afto eller flere end to lag, geelder den globale certificering ikke nedvendigvis ydelsen for det yderste log. Piktogrammerne
og referencerne til standarderne herover angiver, at produktet er i overensstemmelse med de naevnte europzeiske normer. Disse > oplysninger
medfelger, safremt de er gm\dendeforvde\sesmvecuet der er opndet af produktet ifalge hver norm. Detaljer findes | det felgen
EN SBB3016-AIZ0T8 0 = Slbning (0-), b = Skaering (0. @ = riviing (0-41 d = hulning (0-4). & = cut TOM (A il P P = beskytielse mod slog pd
leddene. Beskyttelsen mod slag gaelder ikke fingrene. X betyder, at testen ikke er blevet gennemfer
Med hensyn til uskarphed inden for rammerne of test of modstandsdyatighed overfor snit (6.2) har resultaterne af “Skeere Testen” kun et
vejledende omfang, idet kun skaering ved tonodynamometer sTDM« (6:3) har givet et resultatgrundlag til bestemmelse af ydeevnen.
Overensstemmelseserklaeringen er tiigeengelig pd internetsiden : se ™.

e CE-Kennzeichnung auf dem Handschuh bedeutet Ubereinstimmung mit den grundlegenden Anforderungen der Europdische @
Verordnung 2016/425. Die genannten Leistungen gelten nur fur die Innenhandfldche. Bei einer Zugfestigkeit tber O den Handschuh

nicht in der Nahe einer beweglichen Maschine verwenden, um die Gefahr des MitreiBens zu vermeiden. Den Handschuh nicht

z2um Handhaben von Gegenstanden mit einer Temperatur Gber 50 °C oder von Chemikalien verwenden. Schutzhandschuh fur allgemeine
Anwendung bei mechanischen Risiken und bei Vibrationen durch Elektro- oder Druckluftwerkzeuge innerhalb eines Frequenzbereichs
zwischen 40 und 1250 Hz, bieten keinen Schutz gegen chemische, elektrische, oder thermische Risiken oder Gefohren durch Mikroorganismen
Die Bandbreite der mittleren Frequenzen ,M" betrifft den Frequenzbereich von 25 bis 200 Hz und die Bandbreite der hohen Frequenzen H’ den
Frequenzbereich von 200 bis 1250 Hz. Zudem diirfen die Messergebnisse der Schwingungsreduktion nicht zur Bewertung der mit einer taglichen
Exposition verbundenen Risiken verwendet werden. Die Schwingungsdampfung konnte beim Gebrauch von Werkzeug, das niedrigfrequente
Schwingungen (unter 150 Hz) erzeugt, nicht wirksam sein. Dieser Schutz gilt nicht fur die Finger, da dieses Priifverfahren hierfur nicht geeignet
ist. (EN135094:2002). Dieser Hondschuh bietet Schutz gegen StoBe im Bereich des Mittelhandknochens. In der urspriinglichen Verpackung an
einem kihlen und trockenen Ort lagern. Dieser Handschuh wurde von einer benannten Stelle (siehe *) zertifiziert.

Achtung: Allergene kinnen in den Produktionsprozess und somit im Handschuh vorliegen, die allergische Reaktionen hervorrufen kann, Bei
Handschuhen mit zwei oder mehreren Lagen entspricht die angegebene Leistung nicht unbedingt der GuBersten Schicht. Die Piktogramme
und oben genannten Verweise auf die Normen bedeuten, dass das Produkt den Anforderungen der genannten Richtlinien entspricht. Sofern
2utreffend werden diese Informationen mit Angaben zur Leistungsklasse erganzt, die sich aus der Anwendung der Richtlinie ergeben. Es ist
nicht méglich eine Haltbarkeit anzugeben, da bei diesen Materialien keine Verschlechterung im Laufe der Zeit bekannt ist. Die Holtbarkeit
hangt von mehreren Faktoren ab, wie die Art und Haufigkeit der Nutzung. Uberprifen Sie das Produkt, bevor Sie es benutzen. Sollte eine
Beschadigung vorliegen, muss das Produkt ersetzt werden. Diese Zusdtze sind nachfolgend aufgefihrt

EN 388:2016+A1:2018: a = Abrieb (0-4), b = Schnittfestigkeit (0-5), ¢ = Weiterreisfestigkeit (0-4), d = Durchstichkraft (0-4), e = Schnitt TDM (A bis F).
P = Schutz vor StdBen auf die Gelenke. Der Aufprallschutz gilt nicht fur Finger. X bedeutet, dass der Test nicht durchgefuhrt wurde.

InBezug auf die Entfernung des Fettgewebes im Rahmen des Tests der Einschneidebesténdigkeit (6.2) haben die Ergebnisse des "Schnitttests”
nur einen informativen Charokter, da nur der Test der Einschneidebestandigkeit anhand eines Tocodynamometers ‘TDM' (6:3) das
Referenzergebnis fur die Bestimmung der Leistung liefert

Die Konformitatserkldrung finden Sie auf unserer Webseite

op de handschoen aangebrachte CE-markering verwijst naar de naleving van de essentiéle eisen van van de Europese @
Verordening 2016/425. De prestatieniveaus worden enkel gegarandeerd op de handpalm. Indien de scheurweerstand meer dan
0 bedraagt, mag u deze handschoen niet gebruiken viakbij een machine in beweging. Zo vermijdt u het risico op vasthaken
Gebruik de handschoen niet om voorwerpen warmer dan 50 °C en chemische producten te hanteren. Beschermende handschoenen voor een
algemeen gebruik, tegen mechanische risico's en trillingen die worden veroorzaakt door elekirische of pneumatische apparatuur binnen een
frequentiebereik tussen 40 en 1250 Hz, zonder gevaar voor chemische, elektrische of thermische risico's of risico’s op micro-organismen. Het
pectrum aan Middelhoge frequenties “M” betreft het frequentiebereik gaande van 25 tot 200 Hz en het Spectrum van de Hoge frequenties
17 botraft hat frequentiaberelk gaande van 200 tot 1250 He. Doze handaahoen bescherm tegen het stoten von de middelhandsbeentios
Bovendien zijn de meetresultaten van de vibratiedempingen niet bruikbaar voor het inschatten van de risico's door een dogelijkse blootsteliing
can vibraties. Er kan geen vibratiedemping verwacht worden bij het gebruik van gereedschap dat vibraties veroorzoakt tegen lage
frequenties (lager dan 150 Hz). De bescherming tegen stoten is niet van toepassing voor de vingers aangezien de testmethode niet geschikt is.
(EN13594:2002). Bewaren in oorspronkelijke verpakking op een koele en droge plaats. Het is niet mogelijk om de houdbaarheid aan te geven
omdat het niet bekend is dot deze moterialen verslechteren gedurende tijd en de houdbaarheid is afhankelijk van een aantal factoren zoals
de toepassing en de gebruiksfrequentie. Controleer het product védr elk gebruik Als schade wordt opgemerkt, moet het product moet worden
vervangen. Deze handschoen werden erkend door de bevoegde instanties (zie *)
Opgelet: Allergenen aanwezig zijn in het productieproces en dus de handschoen die allergische reacties kunnen veroorzaken. Voor
handschoenen die bestaon uit twee of meer lagen, duidt de globale classificatie niet noodzakelijk op de prestatie van de buitenste laag
De pictogrammen en verwijzingen naar normen hierboven geven aan dat het product voldoet aan de vermelde Europese normfen). Deze
informatie wordk, indien nodlig, vergezeld van de door elke norm aan het product toegekende prestatieniveats Veer informatie hieronder.
EN 3882016+A1:2018 : a = afsluiten (0-4), b = snijden (0-5), ¢ = scheuren (0-4), d = perforeren (0-4), e = snede TDM (A tot F). P = bescherming
tegen stoten op de gewrichten. De bescherming tegen stoten is niet van toepassing op de vingers. X betekent dat de test niet uitgevoerd is.
Wat de verviakking in het kader van van weerstandstest van de snede betreft (62), zijn de resultaten van de "Snijtest" slechts indicatief. Alleen
de weerstandstest met een snede met een tonodynamometer “TDM” (6.3) is het referentieresultaat die de prestatie bepaalt
De conformiteitsverklaring is beschikbaar op de website : zie™

El marcado CE en el guante indica la conformidad con los requisitos bdsicos del regulacién europea 2016/425. Los niveles de @
eficacia se garantizan solo en lo palma del guante. Si el nivel de resistencia ol rasgado es superior a 0, no utilice este guante

cerca de una mAquina en movimiento para evitar los riesgos de enganche. No utilizar pora la manipulacion de objetos @ una
temperatura superior a 50° C y de productos quimicos. Guante de proteccion para uso general contra riesgos mecdnicos, y contra las
vibraciones generadas por las herramientas eléctricas o neuméticas en una gama de frecuencia de entre 40y 1250 Hz, sin peligro de riesgos
quimicos, ni de microorganismos, ni eléctricos ni térmicos. El espectro de las frecuencios medias “M” abarca la gama de frecuencias de entre
25y 200 Hz y el espectro de las frecuencias altas "H" abarca la gama de frecuencias de entre 200 y 1250 Hz. Este guante brinda proteccion
contra los golpes a nivel metacarpiano. Ademds, los resultados de reduccion de las vibraciones medidas no pueden utilizarse para evaluar
Ios riesgos relacionados con una exposicion diaria a las vibraciones, La amortiguacion de las vibraciones podria no producirse cuando se
utilicen herramientas que emitan vibraciones de bajas frecuencias (inferiores a 150 Hz). La proteccion contra los golpes no se oplica a los
dedos porque el método de ensayo no es adecuado. (EN13594:2002). Consérvese en su embalaje original en un lugar fresco y seco. No es
posible indicar |a vida util del estante ya que no se conoce que estos materiales se deterioren con el tiempo'y la vida util del estante dependera
de numerosos factores como el tipo la frecuencia de uso. Compruebe el producto antes de cualquier uso. Si percibe algun dafio el producto
tendrd que sustituirse. Este guante ha sido certificado por el organismo acreditado (ver

Atencion: Los alérgenos pueden estar presentes en el proceso deproduccion y por lo tanto en el guante que puede causar reacciones
alérgicas. Para los guantes constituidos de dos o mas de dos capas, la closificacion global no refleja necesariamente la resistencia de la capa
mds externa. Los pictogramas y las referencias a los anteriores normas indican que el articulo es conforme a la o las normas europeas citadas.
Estas informaciones se acomparian si es aplicable de los niveles de resistencia obtenidos por el articulo segun cada normo. Encontrard su
detalle a continuacion

EN 3882016+A12018 - G =abrasion (0-4), b =corte (0-5), ¢ =rosgado (0-4), d =perforacién (0-4), e = corte TDM (A a F). P = proteccion contra
impactos en las articulaciones. La proteccion contra impactos no se aplica a los dedos.

En cuanto al recorte de la grasa superficial en virtud de la prueba de resistencia al corte (62), los resultados de la *Prueba de Corte” son
atitulo indicativo, sdlo la prueba de resistencia al corte con tonodinamémetro “TOM' (6.3) ha obtenido un resuftado de referencia para la
determinacion del rendimiento,

La declaracién de conformidad estd disponible en el sitio web : vea *

Handskens CE-mérkning innebdr att den éverensstmmer med i den europeiska férordningen 2016/425. Prestandanivéerna @
garanteras endast pd handskens handflata. Om hallfasthetens nivé dverstiger O ska inte handsken anvindas nara en maskin

P rérelse for ott undvika risker for trassling. Anvéinds inte for hantering av foremdl med en temperatur som Gverstiger 50° C

och kemikalier. Skyddshandskor for allman anvandning, som skyddar mot mekaniska risker och vibrationer orsakade av elektriska eller
pneumatiska verktyg med en frekvens mellan 40 och 1250 Hz, dar det inte finns nagra kemiska, mikroorganiska, elektriska eller termiska
risker. Spektrumet for Mellanhdga frekvenser “M avser frekvensrackvidden mellan 25 och 200 Hz och Spektrumet for Hoga frekvenser
"H" avser frekvensrackvidden mellan 200 och 1250 Hz Denna handske ger skydd mot siag mot mellanhandsbenen. Anvandning av
skyddshandskar skyddar inte tillrickligt mot hdlsorisker kopplade till vibrationer eller andra faktorer. Dessutom kon det uppmdtta
resultatet av vibrationsdémpningen inte nyttjas for att uppskatta det dagliga utsattande for dessa vibrationer. Det kan inte forvantas
négon vibrationsdampning vid bruk av verktyg som avger vibrationer som understiger laga frekvenser (Iagre an 150 Hz). Fingrarna ar inte
slagskyddade eftersom testmetoden inte ar lamplig. (EN13594:2002)Det Gr inte mojligt cncnge néagon thbcrhetst\d eftersom dessa material
inte ar kanda for ott férsamras med tiden och héllbarhetstiden kommer att bero pd ett antal foktorer, sasom typen av anvéndning och
anvandningsfrekvensen. Granska produkten fore varje anvandning. Om skador upptacks, d@ maste produkten bytas ut. Den har handsken
har certifierats ov det anmalda organet (se *

Varning: Allergener kan vara narvarande | produktionsprocessen och ddrigenom i handskfacket som kan orsaka allergiska reaktioner. For
handskar som bestar av tvd eller flera lager Gterspeglar inte den totala Kiassificeringen ndvandigtvis prestandan pd det yitersta lagret
Symbolerna och referenserna till standarder nedan anger att artikeln Gverensstammer med de angivna europeiska standarderna. Denna
information kompletteras, om tillampligt, med prestandaniviierna som uppnds av artikeln enligt varje standard. Ytterligare information ges

nedan
S5 EN 3882016+A12018: @ = notning (0-4), b = skiirning (0-5),¢ = rivhéllfasthet (0-4),d = perforering (0-4) e = skiirning TDM (Atill ). P = ledskydd
Ledskyddet anvands inte pd fingrarna. X betyder att testet inte har genomforts,

Nor ot gdller avirubbring | Skarmotstdndsiestat (52) ar resultatat ov "Test Cup* endast vigledande, endast testet for skarmotsténd il
tonodynamometer “TDM" (6.3) ar referensresultatet som bestammer prestanda.

Deklarationen om éverensstammelse finns p webbplatsen - se ™

@
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Tassa kdsineessd oleva CE-merkintd tarkoittag sitd, ettd eurooppalaisesta asetuksesta 2016/425 olennaisia. vaatimuksia @
noudatetaan; Tenoluokat toataan vain kéisineen kammenpuolella. Jos repeytymislujuuden teholuokka on yii 0, ala kyta asineta
iikkaven Jortteon lohells vattacksos, kosimeen joutumisen Jartieen sisalle. Ao kdaftele kasineelo esinoro, joiden gmpotia
G i9 kemalisg ainefla, Suojakasine vieskoytioon, Suioa mekaanisito riskelig sekg snko G painelimatydkal den aheuttomalta
i

A toojugsdleela 40 - 1250 fiz Ef kemialisia fermisic ol mikro-organismeihin ta/ sahkdon lttyia vaaroja eskitaajiusepektr M-
kasittad 25 Fzvaiilajo UG LSS pektr 500 L1 550 He VA6 DIevar TaaiLdet Sioa o atines apsaugh nuo smial et sanario
sriti, Suojakasinei g, shiojoa, iftavest rain tor b tekijihin littyvilta terveysriskeiltd. Tarindn pienentdmisestd saotuja

sineiden
mittaustuloksia ei liioin vO\dO GG pdivi towseen tarindaltistukseen liittyvien riskien orvwomtun Tarmonvowmennusto ei valttamatta tapohdu
kow.ettoessc tyokalujo, j otko \o ettavat matalataajuista tarindd (alle 150 Hz). Apsaugt netaikom \rs lams, nes ban dvmo
metodas nerekomenduojamas. (EN13594:2002) A\c altista_suoralle kosketukse”e hekkun So\\vtvsto/ uhd\stusto cn\ G \Imostowdussc a
kuwossc Palkasen pakkbeals, ja valoia susjattuna olkuperdispokkauksessaon Naissa oloissa niden varastointiarko voi o
iimoitetusta paivamaardsta. Ei erityisia puhdistus- tai hoito-ohjeita. Puhdistus- tai huo\toto\menp\te\tﬂ katso"" Sm\yt

kosmeet niiden alkuperdisessa pakkauksessa raikkaassa ja kuivassa paikassa. Sailyvyysajan iimoittaminen ei ole mahdollista, silla tama
materiaali ei tunnetustw huononnu ajan saatossa, ja SCHWVVVSCHKG r\twfpuu useista tekijoistd, kuten kayttotavasta ja kOVU.OUhevdeSLO Tarkista
tuote ennen kayttdd. Jos vahinkoja on havaittavissa, tuote on korvattava uudella. Kasing on iimoitetun laitoksen sertifioima (katso *).
Hiomo: Alergaent vonat ol Hane tuotantoprosessissa ja siten kasine, joka voi aiheuttaa allergisia reaktioita. Jos kasineet koostuvat
vahintaan kahdesta kerroksesta, yleinen luokitus ei valttomatto iimaise ulomman kerroksen teholuokkaa. Ylla mainittujen normien kuva(ﬂ
viitenumerot merkitsevat, etta tuote on mai mttu& oppalaisten normien mukainen. Naita tietoja taydennetaan tarvittaessa tuotteelle
myonne 5\”0&0\(0\56" normin mukaisilla teholuokilla. Vksntv\skohtc\setuedot loytyvat alta
12018 a = hankausiyuus (- 4) 0= viktosuoia (0-6) o = repeytymislujuss (0-4) d = punikaisulujuus (0-4) 0 = cut TOM (A-F) P =
suoju r\\vehm kohd\stuv\u iskuja vastaan. Suo) kuéc vostccm ei Koske sormia. X iimoittao, ettei testia ole teh (/

n poistoon \e\kkous\ujuustesnssc §2) {0le, “lajkkaustesin tUloksst ovat vain Suuntaa- antavia. Vain tonodynamometrin “TDM"
\e\kkaus\umustestm (6.3) tulos a viitteitd suorituskyw
Vaatimust tenmuko\suusvccumus on saatavilla internef Slquc katso **

EK (EIROPAS KOMISIJAS) apzimjums uz cimda atbilst Eiropas regulu 2016/425 bitiskam prasibam Eksp\uotucuus rcksturhelum\ m
I gorantet; tikal attieciba uz delny, Ja ekspluatacias raksturfelumy menis ottiectba uz nodiumiztyu r cugetaks neka
neizmantojiet $o C\mdu masinas kusto$o daju tuvuma, lai novérstu ierausanas riskus. Neizmantojiet So cimdy, \O\ rikotos ar
obpktwem temperatrd, kas parsniedz 50°C, ka art ar k\mwskc#\em produktiem. Aizsargeimdi visgareia lietosanai pret mehaniskiem riskiem un
vibracijam, ko rada elektriskie vai pneimatiskie instrumenti frekvencu diapazond nG 40 lidz 1250 e, neradat kimisky isku, mikroorganin,
eloktrisi] Vo fermisk, Videjas, frekvences Spektrs " aitiecos Uz frekvendu diapazont no 26 I Hz, un augstfrekvences spekirs 'H’
attlecas uz frekvendu diapazony no 200 fide. P50 Hz $is cimds nodroSin aizsardziou prét Soku plaukstas dald. Torkiot zmeritos vibrocias
samazinasanas rezultatus nevar izmantot ar ikdienas virbraciju iedarbibu saistito risku novertésanai. lzmantojot instrumentus, kas izstaro
zemas frekvences vibraciias (zem 150 Hz), vibracijas slapesana var nenotikt. Aizsardziba pret Soku neattiecas uz pirkstiem, jo testeianas
metode to neveic. (EN13594:2002). \zstrcdcjums pirms un péc ta lietodanas jauzglaba ta ori mo\ogu iepakojuma, vésa un Sousc vieta. Nav
iespejams noteikt deriguma terminu, jo laika gaitd S0 materialu bojasanas notiek sakara vairakiem faktoriem, piemeram, izmantosanas veida
un listgsanas biezuma. Parbaudiet produktu pirms lietosanas. Ja Ir ieverots jebkads bojajums, produkts ir janomaina. So cimdu sertificejis

BRIDINAJUMS: attiecTo uz cimdiem, kas izgatavoti no vairak neka divam karam, vispariga Klasifikacija ne vienmer f)ashktmo arejas kartas

ekspluataci Giwpcswbcs Piktogrammos Un tsauces uz ieprieks minetajiem standartiem nozims, ka izstradajums atbilst noraditajiem Eiropas

Sondnrtem &t informacija, o nepieciesams, i papildinama ar iekartu ekspluatacijas roksturlielumiem atbilstodi katram standartom

Turpmak sniegta detalizeta in ormuc\t

EN 3882016+A12018 - a=izturiba pret berzi (0-4); b= \ztunba pret fegriezumu (0- 5), - nodilumizturioa (0-4); d=izturiba pret caurduréanu (0-
4), e = TDM griezums (A [idz F). P = triecienaizsardziba locitavam. Triecienaizsard: neattiecas uz pirkstiem. X nzimé, ka tests nav veikts.

Attieciba uz zemadas tauku atdalisanu griezuma (6.2.) pretesmbas testa ietvaros, ”Gmezuma testa” rezultatiem ir tikai informativa nozime, tikai
tonodinamometra “TDM" griezuma pretestibos (6.3) kriteriji nosaka izpildes rezultatus.

Atbilstibas deklaracija i pieejama timekla vietns : skatit *

GE-margs Kindal tahistab vastavust Euroopal idu matiruseg 2016/428 pahindustele. Tomivustase on tagatud vaid pihupiirkonnas @
Kui rebenemiskindluse toimivustase on Ule O, sutage neid kindaid masina liikuvate osade lah: et valtida
{okerdumict Arge kasutage neid kindaid seliste objekt |de, Toille Samperatutn Gletab SoG ning keemiliste e o ot
Zo8titng ukavica 29 opc uporabu od mehanickih rizkg fvibracija kole se proizvode elektriénim ili pneumatskim alatom u frekvencijskom
podruciu izmedu 40 i 1250 Hz, bez opasnosti od kemijskin rizika, mikroorganizama, elektricne ili toplinske. Keskmise sogedusega spekter

" homab sagedusald 26300 Hz 1a korgsagedusliku spekirt “H" sageduste vahemikku vahemikus 200-1250 Hz. Need kindad tagavad
kaitse l6okide vastu kaelaba piirkonnas. Lisaks ei saa moodetud vibratsiooni vahendamise tulemusi kasutada pdevase v\brotsmomgc
kokkupuutega seotud riskide hindamiseks. Madala sa eduse%cl vibratsiooni tekitavate (oorustode (alla 150 Hz) kasutamisel ei tohi tekki
vibratsiooni summutamist. Kaitse [60kide vastu sormedele ei ole tagatud, sest katsemeetod ei ole sobiv. éENWSSSAZOOQ) Tuleb hoida nende
originaalpakendis nm% kilmas ja kuidas kohas. Sawhvusaegﬂo &i ole voimalik madrata, sest need materjalid teadoolevalt aja jooksul i lagune
ning Sclhvuscego\ene mitmetesttegu test nagu naiteks kasutamise ik g sagedus Kontrollge toodet enne igat kasutuskorda Kul markate
toode valja vuhetcldc leed kindad on sertifitseerinus d (vt

Q preahileited) Ia seoga knda, s vGib pohiystady allergisi roaktsioone. Koho wo) enama kihigg

kinnaste puhu T Sl e e S O piaLSt Eeepool toadud piktogrammid ja vitad Standorditals tRendaves
et T000e YOSIOb Mo ud ELro0pG Stondarditele. See teave on teikilk, ki isada var stise s0omtustoss vostavalt igale stondardile. Andmed

EN SB%QOW@AW 2018 o= ku\um\skmd\us (0-4); b=perforatsioonikindlus (0-5); c=rebenemiskindlus (0-4); d=sisseldikekindlus (0-4), e = corte TDM
(AaF). Xtahendab, et test ei ole Iabitu

En cuonto al recorte de la grasa superﬁcwal en virtud de la prueba de resistencia al corte (6.2), los resultados de I “Prueba de Corte” son
a titulo indicativo, solo la pruebc de resistencia al corte con tonodinamometro ‘TOM' (6.3) ha obtenido un resultado de referencia para la
determinacion del rendimiel

Vastavusdeklaratsiooni \e\cte veeb\\ehe\t -

CE Zenklas ant iy pirdtiniy reiskia, kad jos ammka Europos 2016/425 reikalavimus. Garantuojomas tik ju delno veiksmingumo 0
Ivgis. Jeigu atsparumo plysimui vewksmm umo ygis yra didesnis nel O nenaudokite Sty pIIStin greta judandiy mosinos dally
kad idvengtuméte Sipainiojimo pavojy Renaudskie &iy pirstiniy daiktams tvarkyti auk&tesneje kaip K temperaturoje i
cheriniams gaminiams. Airsorgomar s visparojal listosanal pret mehaniskiern riskiem un Vibrackam, ko rada elektriskic vai pheimatiskie
instrument’ frekvencu diapazona no 40 Iidz 1250 Hz, neradot kimisku risku, mikroorganism, elektriski vai termiski. Vidgjas frekvences spektrs
“M" attiecas uz frekvencu diapazonu no 25 fidz 200 Hz, un augstfrekvences spektrs *H” attiecas uz frekvencu digpazonu no 200 fidz 1250 Hz
Sios pirétinés apsaugo nuo smugiy rieso scL ario sritj. Aizsargcimda lietosana nepietiekami aizsarga pret veselibas apdraudéjumiem, kas
saisttiarvioracam val e faitoriem. Turkldt zmertos viordg)as samazinasanas rezuliatus nevor zmanto,aj novertetu ks kas sastt
gr vibracijos ledaroiou Ikdlend, Vibracias slapesana var nenotlk, izmontojot instrumentus ks vences vibracias (zem 150
Hz). Apsauga nuo smugiy_ netaikoma pirstams, nes bandymo metodas nerekomenduojamas R iaSs00n Laikykite originalioje pakuoteje,
vésioje ir sausoje vietoje. Tinkamumo vartoti laikq sunku nustatyti, nes zinoma, kad Sjos medziagos nepablogéja laikui begant. Tinkamumo
yortot lakas eridauso nuo dougelio velksny pawzdZul naudojimo pobudzio ir daznumo. Pries naudojime; gaminj patikrinti. Pastebeéjus
okl nors sugadinim, oamin] pakeist iy, Sas pirtines panirting Gr -
ISPEJIMAS, Alérgeni var but kiatesosi razoSanas procesd un fidz ar o art gatavolos cimdos, tadel tie var izt alergisku reokiuPirstines yra
gominamos dviejy ar daugiau sluoksniy, bendras skirstymas nebitinaj parodo iSorinio sluoksnio savybes. Piktogramos ir nuorodos | minétus
Standartus reidkia, kad gaminys atitinka minétus Europos standartus. Si informacija yra pateikioma, jeigu reikia, pagal jrangos veikimo lygius
Eugul kiekvieng standarta. Duomenys pateikiamo toliou

N"388:2016+A12018 : a= ctsparumas nusidévejimui (0-4); b=atsparumas jpjovimui (0-5); c= otsparumos pgéwmm (0-4); d=c otsparumas dilimui

= jpjovimas TDM (A-F). P = liigeste kaitse lo6kide vastu. Loogikaitse ei kehti sormedele. X reiskia, kod tyrimas nebuvo o

Sif otswpm\mo Gtliekant atsparumo ojovinui bandyma (82} (oovmo bandymo" rezutata: yro orientocinio pobads o1 ik rezunotm, gauti
atliekant jpjovimo atsparumo bandymg tonodinamometru (T8 8 6.3)yra loikom efekiywuma rocikiu,
AtbiSTbOL GeKIGrGed 1 piseiama mekIa vistne - skatt

Marcajul CE de pe manusa semnifica conformitatea cu cerintele esentile din Regulamentul european 2016/425. Nivelele de @
performantd sunt garantate doar pentru palmd. Dacd nivelul de performant al rezistentei de rupere este mai mare de 0, nu utilizati

aceastd manusd in apropierea unei piese mobile o unui utilaj pentru a evita nscun\e de agatare. Nu utilizati aceastd manusa pentru

9 mapipula obiecte 4 o femperatura moi mare de SO'C 51 produse chimice Manust de protectie de yz general contra rscurior mecanice si
Vibratiior generate de Unelts ectrice sou preumatice cu un interval de frecventd intre 40 511280 Ha. it factor e risc chimic, lectric termie
sou microorganisme. Spectrul frecventelor medii "M se referd lo gama de frecven;e cuprinse intre 25 si 200 Hz, iar spectrul frecventelor inalte
"H" se referdla gama de frecvente cuprinse intre 200 511250 Hz. Aceastd manusd oferd protectie impotriva socurilor la nivelul metacarpienelor.
Utizareq unar manus! de protectie nu oferd o protecsie suficients contra riscurlor de sandate legate de vibrati sau de ol factort In plus
rezultatele masurate ale reducerii vibratiiior nu utilizate pentru evaluarea riscurilor asociate expunerii zilnice |a vibratii. Este posibil
ca vibratiile sé nu fie amortizate atunci cand se o\osesc instrumente care emit vibratii de L?cso frecventd (sub 150 Hz). Protectia impotriva
socurilor nu se aplicd degetelor, deoarece metoda de test nu este adecvatd. (EN13594:2002). Trebuie pastrate in ambalajul original, intr-un loc
Uscat, racoros. Nu este posibild furnizarea unui termen de valabilitate, deoarece aceste materidle, din cate se stie, nu se deterioreaza in timp si
termenul de valabilitate depinde de un numar de factori, cum ar fi tipul de utilizare si frecventa de utilizare. venhccm produsul inainte de fiecare
utilizare. Dacd se observa o deteriorare, produsul trebuie inlocuit, Aceastt manusd a fost certificatd de (ve:

AVERTISMENT: Alergenii pot fi prezente in procesul de producie i, prin urmare, in manua care poate. provocc reaci alergice. Pentru manusile
cu doud sau mai multe straturi, closificarea generald nu se referd obligatoriu la performanta stratul exier Pictogramele si eferintele a
standardele mentionate mai sus inseamnd ¢ produsul este in conformitate cu standardele europene mentionate: Aceste informatii sunt
comp\etote, dacd ' este cazul, de nivelele de performantd obtinute de echipament in conformitate cu fiecare standard. Detalii sunt furnizate

ai
EN 4882016.+A12018 - a=rezistenta la abraziune (0-4), berezistenta la tdiere (0-5), c= rezistenta de rupere (0-4), d=rezistenta la strdpungere
(0-4), e = taiere TOM (A la F). P = protectie impotriva impacturilor asupra mbindrilor. Protectia impotriva impacturilor nu se aplica degetelor.
Xinseamna cd testul nu a fost efectuat

In oco, 08 priveste motuiren in cadrul testului de rezistenta la tiere (62), rezultatele « Testului de taiere » sunt doar o gomd indicative, numai
testul de rezistentd la tdierea cu tonodinamometrul « TDM » (6.3) este rezultatul de referinia determinant al performantsi

Declaratia de conformitate este disponibild pe site-ul internet : vedeti -

Oznacenie CE na tejto rukavici znamend, e vyrobok vyhovuje ﬁ)oz\ndcvkom smernice EU 2016/425. Urover zodpovedaijicej @
wkonnosti je zarucend iba na diani. Ak je Urovert vykonnosti v odolnosti voci roztrhnutiu vy&Sia ako 0, nepouzivajte tito ke
v blizkosti pohybujucej sa ¢asti stroja, ob(y/ nevzniklo nebezpecenstvo zcch\g{emc Nepouzivajte tuto rukavicu na manipuldci
5 precmeti S tsplotou vy u ako s chemickymi vrobkami. Ochranné rukavice na vieobecné pouzitie, ktoré chrumo proti
méchanickym rizikam 6 v posobenvm elektrickymi alebo pneumatickymi ndstrojmi v rozsahu frekvencie od 40 do 1250 Hz, kde
nehioza chemicke Clektricke ani Tepeing 1k, an 121k MIkTooraanizmo Siredofrekanend Spaktrum M- chiani pri rozsanu rekvancie

6 55 clo 300, e 0 vysokofrskventng Spkirum 1 Chian, pri ozsahu rekvencis oo 200 o 1250 iz, Tietd TUkovica poskyttis ochranu pred
Rarazmiv oblast metckarpaine kosti ouzivanié ochrannych rukavic neposkytuje odhran pred zdravotaymi rizikam) spoienym s vibraciom!
aisbo iy faktorm) Okrem toho famerane wsledky znzenio vioracinemoz Eouz\t na wyhodnotenie rizik spojenych s dennym vystavenim
vibraciam, Pri pouZii ndstrojoy, kore emituly nizkofrekvencng, vibrdcie (pod T80 Ha) nemust spSsebiovat timrie vibracil, Ochrang, pred
ndrazmi sa neposkytuje v oblasti prstoy, prefoze testovacia metoda e fe ng to vhodncl (EN135942002). Mala by sa skladovat v origindinom
baleni na chiadnom a suchom mieste. Kedze nie je zndme, Ze by v priebehu &asu dochddzalo k znehodnocovanid tychto materidioy, nie
o maime Urgit hotmost- Zivotnost bude feda 2avisier na Mnohyeh foktoroch, ako. si yp  frekvencia ouzivania. Vyroook pred pouzitim
skontro\ujte 1irobok je nuiné v pripade okéhakolvek poskodeniavyment Tato rukayica ma certifikdt od (pozi

OZORNENIE: Alergény mozu b?rt BIEOMNG v0 \robnom procete 6 teda sa mosu wyskyinit v shotovene] rukavici a sposobit alergicks

Faaa P koI L ot Gt Viaw ko Gvam e véeobecnd Klasifikdcia nemusi nevyhnutne zodpovedat vykonnosti vonkajej
vrstvy. Piktogramy a odkazy na vySsie uvedené normy znamenajy, ze vyrobok je v stlode s uvedenymi eurdpskymi normami. Tieto informécie
SV ripade potrdloy dopInent o rove vykonnost 21skana zortidenim podla kazde] normy. Poaroonost St avedend nadie
EN R8I0+ ALI0T8 - 0 — Odoinost vod odery (0-4) b = odomost vo prérezanu (GL8): ¢ = adaimost voci roztrnatiu (0-4) d = odolnost voc
prepichnutiu (0-4), e = rez pomocou TDM (A aZ F). P = ochrana pred ndrazmi na kiby. Ochrana proti ndrazom sa nevztahuje na praty. X
zZnamend, ze test nebol uskutocneny.
Pokial ide o otupovanie v rdmi testu odolnosti proti prerezaniu (6.2), vysledky ,rezovej skugky” su len Srientacnéno rozsahu s tym, Ze fba
V}SIeok testuodolnost, protl prerezaniy pomocou tomo: odyngmometra , DM (6.3 Jé reférenénym pre urcenie vykon
Vyhldsenie o zhode je k dispozici na webove; stranke : pozri *

Oznaka CE na rokavici pomen, da so zahteve evropske 2016/425 upostevane. Ravni uginkovitosti so zagotovljene le na diani. Ce @
je raven uginkovitosti odpornosti na trganje vigja od O, rokavic ne uporabliate v blizini premikajocin se delov naprave, saj vam
lahko roko potegne v napravo. Rokavice ne upravijajte za predmete, katerih temperatura je vigja od 50 °C, in za kemicne proizvode.

&iscenja ali vzdrzevanja : Glej*™* Izdelek hranite v originalni embalazi na hladnem in suhem mestu. Roka trojanja ni mogode dolotiti saj ni
znano, da bi ti materiali propadali s éasom, rok trajanja je tako odvisen od mnogih dejavnikov, kot na primer nain in pogostost uporabe:
Preverite izdelek pred vsako uporabo. Ce opazite poskodbe je potrebno izdelek zamenjati. Rokavica je certificirana's strani (glejte *). Rokavice
20 splosno uporabo za varovanje pred mehanskimi nevarnostmi in vibracijami elektriénih in pnevmatskin orodij v frekvenénem obmogju med
40 in 1250 Hz, brez nevarnosti od kemikalij, mikroorganizmov, brez elektricnin ali toplotnih nevarnosti. Srednjefrekvencni spekter »Me zagotavlja
2a5¢ito za frekvencno obmodje od 25 do 200 Hz , visokofrekvenéni spekter »He pa za frekvenéno obmocje od 200 do 1250 Hz. Ta rokavica
zagotavlja zadtito pred udarci metakarpalnega dela. Uporaba zascitnih rokavic ne zagotavlja nujno zadostne zastite pred tveganji za zdravie
zaradi vibracij ali drugih dejavnikov. Poleg tega izmerjenih rezultatov blazenja vibraci) ni mogote uporabiti za izradun dnevnih vrednosti
izpostavljenosti vibracijom v okviru ocene tveganja. Med uporabo nizkofrekvencnih orodij (orodja z glavnim vzbujanjem pod 150 Hz) ne gre
pri¢akovati zmanjéanja vibraci. Zadcita pred udarci ne velia za prste, ker preskusna metoda ni primerna. (EN13594:2002)

OPOZORILO: V' proizvodnem procesu in zato tudi koncnem pakiranju so lahko prisotni alergen, ki lahko povzroijo alergijsko reakeijo. Pri
rokavicah iz dveh ali ve¢ plasti, ni nujno, da se splosna Klasifikacijo prenese na uéinkovitost zunanje plasti. Piktogrami in reference na
stondarde, ki so omenjeni zgoraj, prikazujejo, da je izdelek v skladu z omenjenimi evropskimi standardi. Ce je trebo, informacije dopolnjujejo
ravni ucinkovitost, pridobljene z opremo glede na posamezen standard. Podrobnosti so podane spodaj

EN 3882016 +A1.2018; a= odpornost na razjede (0-4), b= odpornost na reze (0-5); c=odpornost na trganje (0-4); d= prebodna trdnost (0-4) e = rez
TDM (A do F). P = za&¢ita pred udarci na sklepe. ZasCita pred udarci ne velia za prste. X pomeni, da preizkus ni bil izveden

Kar zadeva odstranjevanje moha v okviru preskusa odpornosti pri rezonju (62) so rezultati “preskusa rezanja” navedeni samo informativno, pri
Eemer samo preskus odpornosti pri rezanju s tonodinamometrom “TDM" (6:3) zagotavija referencni rezultat, ki doloca zmogjivost,

Izjava o skladnosti je na voljo na spletni strani - glej **

CE 03HaKa Ha PyKaBuLIM 03Hauasa yCarnaweHoCT Ca OCHOBHUM 3aXTeBMMA €BPOMCKe AupeKTUBe 6p. 2016/425. Hisom nepdopmaxcu ®
CY FapaHTOBaHM Camo Ha [aHy PyKasLie. AKO je HYBO NepGOPMAHCH Ha pacLieny Behit Of 2, HeMOjTe KOPUCTUTI OBY PyKaBuLly Nopen

MallVHe Y MOKPETY KaKko GUCTe W36ernu PUvik Of ynnuTarma. He KOPUCTUTE 3a pyKoBatbe NpeameTiva Ca TemnepaTypom uzHag 50

°'C 1 3a Xemmjcke NPOM3BOAe. 3alTUTHE PyKaBULIE 3a OMWTY ynoTpeby MPOTVB MEXaHMUKVX PU3UKa 1 BUEPaLMja Koje CTBapajy eneKTpuHM
VN NHeYMATCKN aNaTyt y dpexBeHLmcKom oncery usvehy 40 1 1250 X3, 6e3 ONACHOCTU O XEMVICKYX, MKDOOPIaH3aMa, eNeKTPUUHYX Unin
TEPMUUKVIX PU3Vika. Cpefitby “M” GPEKBEHTHM CMIeKTap Ce OHOCK Ha Onicer hpekBeHUMja of 25 40 200 X3, a CekTap Bucoke “X” hpekseHLMje ce
0fHOCK Ha oncer dpekaeHLMj2 oA 200 A0 1250 X3.meTakapnan. [pOBepHTE UHTErPUTET CBOjyX PYKaBHLIA NIPE 1 TOKOM YNOTPeGe, 3aMeHITe WX ako
je MoTpe6Ho. Mopen Tora, U3MepeHY PesynTaTh CMarbetba BUEPALIVja He MOFy Ce KOPUCTUTI 33 NPOLEHY PU3IKa NOBE3AHYX Ca CBAKOAHEBHIM
w3nararem snbpaumjava. Mpurywerse subpauvja ce Moxaa Hehe JOTOAUTA Kajjla KOPUCTUTE anaTe Koju emuTyjy BrGpaLje HUCKe dpekseHUmje
(cnop 150X3). 3aWTiTa oA YRapa Ce He OAHOCH Ha NPCTE jep METOAa MCMIWTHBaFba Hije Mpuknaaka. (EH13594:2002) Huje moryhe yTapauTi pok
Tpajatba MOWTO 0BI MaTePIjani BPEMEHOM He NPONajajy, a KVEOTHY Bek 3aBIUCH Of BENVKOT GPOja GAKTOPa Kao LITO Cy YCHOBM W yuecTanocT
Kopuwherba. MpoBepuTe MPON3BOA Npe CBake ynoTpebe. AKO Ce OTKPY]y MPelLKe, NOTPEGHO je 3aMeHnTM NPou3BoA. Uysajte y opuruHanHom
NaKOBatby Ha XNaAHOM 1 CYBOM MeCTy. OBa pyKaswLia je LigpTIUKOBaHa OA CTpake oBnawheHor Tena (sunety *).

YNo30perbe: 3a PyKaBYLIE HanpaB/beHe O ABa UMM BYLUE CIOjeBa, YKyMHa KNaCdMKaLWja He MOPa a OfPaXaBa NephopMaHCe CrIOfballitber CRoja.
MukTOorpamn 1 pedepeHue CTaHaapaa HaBeGHUX Y HACTaBKY yKa3yjy Aa je NpeameT y CKnajly ca HaBeAeHUM eBPOMNCKMM CTaHAapauma. AKo je
NIPUMErYIBO, OBE MHGOPMALIMjE NPaTe HIBOW NepdOPMAHCH A0GMJEHY 33 MPEAVET y CKNafly Ca CBAKIM CTaHIAPAIOM. ANIEPreHY KOju MOTy W3338aTh
aneprujcke peakLvje MOry 61TV NPUCYTHI y NPOU3BOAHOM NPOLIECY, 3 NPEM TOMe 1 y PyKaBuLM. [leTarbHe UHGOPMALje HABEACHE Cy Y HACTABKY:
EN 388:2016+A1:2018 : a = abpasuja (0-4), b = oaceuarbe (0-5), C = Kuaarbe (0-4), d = nepdopauvja (0-4), e = pe3 TOM (A o F). P = zadtita od udara
za zglobove. Zastita od udara se ne odnosi na prste. X znaci da testiranje nije obavljeno.

Kaia je pey 0 OTyM/byBarby MPUAMKOM TECTUaH-a OTIOPHOCTH Ha Ceuerbe (6.2), Pe3ynTaTi, TecTa Ceuerba” yKasyjy Ha Camo jefiaH 3HauajaH eexar,
CaMo TeCT OTNOPHOCTH Ha Ceuerbe MyTem ToHoAMHamomeTpa, TDM" (6.3) NpeacTae/ba pedepeHTHM pesynTaT oju oapehyje nepdopmarice.
Prohlaseni o shod je k dispozici na webovych strankach: viz **

Rukavice nese oznageni CE, coz znamend, 7e vyrobek odpovidd zakladnim pozadavkiim evropské evropského natizeni 2016/425. @
Vykonnostni Urover je zaruéena pouze u dlafiové édsti. Pokud je vykonnostni droven odolnosti proti natrzeni vyssi nez 0, nepouzivejte
tyto rukavice v blizkosti pohybuijicich se st stroje, aby nedoslo k zamotdni, Tyto rukavice nepouzivejte k manipulaci s chemickymi
wyrobky ani k manipulaci s objekty pfi teplotd presahuici 50 “C. Ochranné rukavice pro obecné pouZiti - pro achranu proti mechanickym
riziktim a vibracim z elektrickych a pneumatickych zafizeni v rozsahu frekvenci 40 az 1250 Hz, bez nebezpeci vystaveni chemickym rizikim,
mikroorganismam, elektrickému proudu a tepelnym rizikéim, Stiedn frekvenéni spektrum ,M* poskytuje ochranu pro frekvenéni rozsah od 25
do 200 Fiz. Vysokofrekvenéni spektrum ,H" plati pro frekvenéni rozsah od 200 do 1250 Hz. Tyto rukavice zajistuji ochranu proti ndrazu v oblasti
metakarpdlnich kistek. Pouzivani ochrannych rukavic dostatecné nechrani pred zdravotnimi riziky spojenymi s vibracemi nebo jinymi faktory.
Kroms toho nelze namérené vysledky snizeni vibraci pouzit k posouzent rizik spojenych s kazdodenni expozici vibracim. Vibrace nemuseji byt
tlumeny pfi pouziti ndstrojti vyddvaiicich nizkofrekvencni vibrace (méné nez 150 Hz). Ochrana proti narazum.se netykd prstd; testovaci metoda
se na né nevztahuje. (EN13594:2002) Vyvaruite se primého kontcktu s plamenem. Pokyny pro sk\cdovom/C\stem Sk\odu}te v chlodu, suchu,
chran&né pred mrazem a svétlem v jejich pavodnim obalu. hto podminek mohou byt skladovany po dobu 5 let od data Uvedeného na
Stitku, Pro tento typ rukavic se nedoporucuje Z30na zv\oétnl drbaRkavice by mély byt skladovany v ongma\mm baleni na chladném a
suchém misté. Dobu trvanlivosti neni mozné uvddét, protoze jok je znémo, kvalita téchto materidlt s éasem neklesd a doba trvanlivost se tak
odviji od mnoha faktor(; jako je zptisob a frekvence. pouziti Doporucu]eme produkt pred kazdym pouzitim zkontrolovat. V pripadé pogkozeni
produkt vymeérte, Tyto rukavice byly certifikovany (viz *)
UPOZORNENI: Behem vyrobniho procesu mohou byt pritomny alergeny, tedy i ve finalni rukavici, coz mtze Zpusob\t alergickou reakci. U
rukavic se dvéma nebo vice vrstvami nemusi byt v obecné specifikaci nezbytné uddna vykonnost vngjsi vrstvy. Vyse uvedend symboly a
adkazy ng normy znamenaji e vyrobek splfiuje uvedend smérnice Evropské unie. Tyto mformuce mohou byt v pnpode poteby dopinény o
ziskang vykonnostni Urovné vybaveni v souladu s kazdou normou. Padrobnosti jsou uvedeny ni
EN 3882016+AT2018 : a= odolnost proti odirani (0-4); b=odalnost proti profezy (0-5); c= ! Seoinost proti_natrzeni (0-4); d=odolnost proti
propichnuti (0-4), e = vpnuti TOM (A a2 F). P = ochrana proti naraztim na klouby. Ochrana proti narazim se nevztahuje na prsty. X znamend,
Ze test nebyl proveden.

Pokud jde o tupeni v testu odolnosti proti fezu (62), vysledky “zkousky fezu’ jsou pouze orientadni, protoze odolnost proti fezu
tonodynamometrem "TOM" (6:3) je referenén’ vysledek, Urcujici vykon
Prohlageni o shodé je k dispozici na webovych strankach : viz

lapkuposka CE Ha nepuaTke O3HAYaeT COOTBETCTBME OCHOBHbIM rpeGoBaHmM Esponewcxom pernauerTa 2016/425 ypOBE'Hh @
€KTUBHOCT apaHTVDOBAH TOMbKO [1A TOM YacTn M3Aenis, napoH Ecn KOCTH K
paspb\a Bonbiue 0, He UCNONb3oBaTh NepUaTKiA PAAOM C BPAILALMMICA CTaHKaMI BO mzée)«aume 3ammaanm w3genna. He MCHOHb}OBaTb

1A PabOTHl C XMMAYECKUMA BElECTBaMA ¥ C MPEAVETaMy, \bA TeMnepaTypa npesbiwaer 50° C. MepuaTki 3almTHue OBUIEro HasHaueH
Ceceaaaaor ety OF MEXERIMELR ECRSHCAoN, 1 BACPALAR, NBOAMBOMMAX SHEKTEMECKH Mt THEAGTAICEKNA WHCTYEHTEN &
[aManasoe yacTor ot 40 1o 1250 [, B YCTIOBIAX OTCYTCTBYIA XMMUUECKIX, STEKTPHUECKINX, TEPMAUECKX 1 CBA3AHHBIX C MVKDOOPTaHN3MaMM PUCKOB.
Cnextp cpenHmx (CY) uacToT Haxopuica & avanasore 25-200 L, a cnekTp Bbicokix (BY) uactor — & avanasore 200-1250 Tu. [larHan nepuatka
OGECrIeuVIBAET 3LLWTY OT YARPOB B OBNACTH NACTU. CMONb30BAHYE 3aLUATHOM NEPUATKY HEfJOCTATOUHO [U1A 33LLMTL 330POBbA OT PICKOB, CBA3AHHBIX
C BvGpaLveit 1 APyrMMA GaKTOpam, KpOME TOrO, MMEPEHHbIE NOKG3ATENM CHIKEHHOM BIOPaLIM HENb3f NCTIONb30BaTb A OLIEHK PUCKOB,
CBR3AHHBIX C €@ EXEOHEBHbIM BO3ACHCTBNEM Ha ODraH/3M YENOBEKa. CHITKEHVIE BUODALMN MOXET GbiTb HEBOMOKHO B Cyuae VICONbI0BaHMA
MHCTPYMEHTOB, NPOM3BORALMX HN3KOUACTOTHbIE BUGPALMM (YacTOTHI Hike 150 L), 3aluTa OT YAAPOB He PACNPOCTPAHAETCA Ha NafbLibl & CBA3N C
OTCYTCTBIEM HaANeXaILEro MeToa TecTposaia. (EN13594:2002). XpaHHTb B OPUTUHANbHOI YAKOBKE B CYXOM 1 MPOXAaGHOM MeCTe. HeBo3MOXHO
ONPEENMTH CPOK FOAHOCTH, NOCKOMbKY HET MHGOPMALIAN O TOM, UTOBb KaUECTEO STUX MTEPVANOB YXyAUANOC C TeYeHVEm BPEMEHY, 3 CPOK FORHOCTA
6yNeT 3aBUCETo OT PARa GAKTOPOB, TaKUX KAK THN 1 YaCTOTa UCTIONb30BaHiA. [1pOBEPAIATE MPORYKT Nepef MioBEIM VCTONb30BaHMEM, ECTIA 3aMEUEHO
KaKoe-7H0 NOBPEleHine, NPOlKT AOMKEH GbiTb 3amerer. [laHHbie NepUaTky CepTVdULMPOBaHbI YNONHOMOUEHHbIM OPraHOM (CM.
BHUMAHIe: [N NepuaToK, COCTOALLYIX 13 ABYX ¥ GONIee CNOS., OOWaR KNACCHOUKLWA He OOASATENbHO OTPAXAET XapaKTEpUCTHKIA BEDXHEro
CN0A. TIVIKTOTPaMMbI U CCHITKI Ha CTaHAAPTH, MIPVEEASHHHIE. HIPKE, YKA3HIBAIOT Ha TO, UTO W3/IENUE COOTBETCTBYET EBPONENCKYM TPEGOBaHMAM.
Ha prRy C iGHHOI MHOOPMALIEN YKa3bIBACTCH YPOBEHD SPOEKTUBHOCTH KaXA0rO W3ENMA B COOTBETCTBAM C KaX/biM CTaHRADTOM. AnepreHsi
WO BpUCYTCTo0Rar: & MPOUECCEpOU3BORCTEa ,Toid 0Bpazom, B nepuaTke, KOTOPbIE MOTYT Bbi3blEaTb anneprieckue peakuuionpobHan
MHGOPMALYIA NPUBEfieHa Hi
EN 338:2016.+A1 2015 - 3 = CTo7KoCTS K CTMpaHMI (0-4) b = CTOMKOCTD K npopesy (0-5).C = CroikocTb k paspsey (0-4), d = CTOAKOCT, K NOKOY
(0-4), e = vicrbiTarive nopesa Ha TOM (0T A 40 F). P = 3ayiTa OT yAapOB Ha CyCTaBbi. 3alLMTa OT YIaPOB He PACNPOCTPHAETCA Ha NartbLisi. X 03HauaeT,
470 VICTIbTaHvie MPOBOANIOC.
410 KaCARTCA 3aTYIIRHVA B PAMKAX MCTbITAHIA Ha CONPOTUBTIeHyE N0pesy (6.2), pesynbTarsi TeCTOROI NOpesa’ ABNAIOTCA TObKO OPUEHTMDOBOUHbIMMA;
11V 3TOM TONILKO TECT CONPOTUB/IEHHA MTOPE3Y Ha TOHOAMHANOMETPE «TDM (6,3) 0BeCreumBaeT pedepeHTHsIi PEsybTaT, OMpeAenAIouiA Paboue
XapaKTEpUCTUKY,
[leKNapauyA COOTBETCTBIA AOCTYTHA Ha CaiiTe : CM. **,

Oznaka CE na rukavici oznagava sukladnost s bitnim zahtjevima Europske uredbe 2016/425. Razine izvedbe su zajoméene samo .}B
na dlanu. Ako je razina otpora na trodenje ve¢a od 0, nemojte koristiti ovu rukavicu u blizini pokretnog dijela stroja kako biste
izbjegli opasndst od zahvatanja. Nemojte koristiti ovu rukavicu prilikom rukovanja s predmetima koji imaju temperaturu visu

0d 50 C. Nemojte e koristiti i za rukovanje s kemijskim proizvodima. Zagtitna rukavica za opéu uporabu od mehanickin rizika i vibracija
koje se proizvode elektriénim i pneumatskim alatom u frekvencijskom podrugju izmedu 40 | 1250 Hz, bez opasnosti od kemijskin rizika,
mikroorgonizomo, elekirinedli opiinske. Spekdar srechjih frekvencija ,M" tice se opsega frekvencija koje idu od 25 do 200 Hz a spektar visokih
frekvencija ,H" tie se opsega frekvencija koje idu od 200 do 1250 Hz. Ove rukavice pruzaju zastitu od udaraca na razini metakarpalne kosti
Uporaba jedne zastitne rukavice ne stiti dovolino od A povezanih s vibracijama ili drugim imbenicimo. Pored toga, rezultati
smanjenja mjerenih vibracija ne mogu se Koristiti za procjenu rizika povezanih sa svakodnevnim izlaganjem vibracijama. Amortizacija
vibracija se mozda neée dogoditi tijekom uporabe alata koji emitiraju vibracije niskih frekvencija (nizih od 150 Hz). Zatita od udaraca ne
vrijedi za prste jer metoda ispitivanja nije prikladna. (EN13594:2002). Rukavice se trebaju cuvati U svom originalnom pakovanju na hladnom i
suhom mjestu. Nije moguce dati podatak o trajnosti zbog toga §to nema podataka o tome da bi ovi materijali gubili svoja svojstva protekom
vremena te e trajnost proizvoda Gesto ovisiti o nizu faktora kao &o su nacin i ugestalost uporabe. Provierite proizvod prije svake uporabe:
Primijetite li bilo kakvo osteéenje, proizvod se mora zamijeniti. Ova rukavica je ovjerena od strane (vidi *).

UPOZORENJE: Alergeni mogu bi prisutn u procesu proizvednie,a time  u kavieu koja oz zazvat lergijske reckoije Za rukaice zradene
od dva ili vide slojeva, opca Klasifikacija se ne odnosi nuzno na izvedbu vanjskog sloja. Piktogrami i reference gore navedenih standarda
oznagavaju da je proizvod u skladu s navedenim europskim standardima. Ovi podaci su kompletni, a po razinama izvedbi odgovaraju
standardima za doti¢nu opremu. Pojedinosti

EN 388:2016+A12018: 0= otpor na brugenje (0-4), b= otpor na rezanje (0-5), c= otpor na habanje (0-4), d = otpor na busenje (0-4), E = rez TOM (A
do F). P = zastita od udarca za zglobove. Zastita od udaraca ne odnosi se na prste. X znaéi da testiranje nije provedeno

Sto se tice otupljivania u okviru testova otpornosti na rezove (6.2), rezultati "Testa reza” imaju samo indikativno znacenje, a jedino ispitivanje
otpora na rezove u tonodinamometru “TDM” (6.3) daje rezu\tot koji ima odredujucu referencu za izvedbu.

Izjava o suklodnosti dostupna je na mreznoj stranici - vidi

HaHecere Ha Lo pykaeuuky MapkysaHHA CE BKasye Ha BIANOBIAHICTS OCHOBHIM BUMOal EBPONENCHLKOro pernameHTy 2016/425. PisHi @
€QEKTUBHOCTI GyHKLIOHYBaHHA MOXyTb GyT rapaHTOBaHi NUIE Ha AONOHI. AKUIO piseHb eGEKTUBHOCT OMOpy POSPUBY NEpeBuLye

0, He BUKOPUCTORY/ITE L0 PYKABWLI BInAl PyXOMOI YaCTMHY YCTAHOBKY ANA YHUKHEHHA PUVIKY 3aTATYBAHHA. He BUKOpUCTOBYITe L

PYKaBYLIO AN TOTO, U106 BpaTyi O6'EKTH, TeMNepaTypa AKWX MepeButllye S0°C. 3ax/ICHa PYKaBIUKa [U1A 3aTaNbHOTO BUKODUCTAHHR B MEXaHIHIX
PY3VIKIB | BIOPALLif, CTBOPEHIX eNeKTPUUHIMA 360 NHEBMATUUHIMY IHCTDYMEHTaMM & Aiana3oHi YacToT aif 40 A0 1250 [, 6e3 Hebeanexn XimiuHuX,
MIKDOODTaHI3MIE, ENEKTPUUHIX 260 TENNOBUX PH3VIKIs. CEPEAHbONACTOTHII CMEkTD «Mp CTOCYETbCA AianasoHy uacToT Bia 25 A0 200 [U, a
BYCOKOUACTOTHMI CMIEKTP «H» CTOCYETHCA AianasoHy YacToT 8ia 200 40 1250 [, MepesipTe LNICHICT, BaLLIMX PYKABUYOK NePes BUKOPUCTaHHAM |
A 4aC BUKOPUCTaHHA, 3aMIHITS ix, AKLIO HEOBXIAHO. Kpitt TOTO, BUMIPAHI PE3YNIbTAT 3HUPKEHHA BIOPALIT HE MOH BUKOPUCTOBYBATY ANA OLLIHKM
PY3VIKIB, NIOB'A33HYIX i3 ILOAHHIM BNNIVEOM BIGPALIL. (TP BUKOPMCTaHHI IHCTDYMEHTIS, Al BMPOMIHIOIOTL HU3bKOYACTOTHI BIGPALLi (HinkUe 150 L),
FaCiHHA BI6PaLIT MOXe He BIAYBATUCA. 3aXVCT Bl YAAPIS HE MOWMPIOETLCA Ha Narlb, OCKINbKM METOf| TECTYBaHHA He MaxonuTh. (EN13594:2002).
Cnip 36epiraTit & OpUriHANBHIN YNaKOBL y MPOXONOAHOMY, CYXoMy MicLli. HEMOXKAMBO BM3HAUMTY CTPOK 36epiraHHA, OCKINbKY HEBiAoMo, AK Li
MaTEpIanu PyVHYIOTLCA 3 YACOM NI BINMBOM UMCTIEHHIX GAKTOPIE, 30KDEMa CrIOCOY Ta UaCTOTM BUKOPUCTaHHA. [1EpeBIpAVITE MPOAYKT nepen
BUKODUCTAHHAM, Y Pa3i BUABEHHA Gydb-AKMX NOWIKOMXEHb MPOAYKT Mae GyTh 3amieHo. Llio pykaeuLio 6yno cepTudikosato (aus. *).
MOMEPEXEHHA: AnA pykasuUb, WO CKNanailoTbCA 3 ABOX a6 6inblie Wapis, 3aranbHa KnacudiKauia He OBOBAKOBO CBIAUNTH MPO
yHKUIOHANbHICTL 30BHILLIHBOIO Wapy. IKTOrPaMy Ta NOCUAHHA Ha BMILE3rafaHi CTaHNaPTU 03HAYaIOTh, WO NPOAYKLIA BIANOBIAE 3a3HaUEHIM
€BpONelichk/M CTaraapTam. LI iHGOPMALIA NIATBEPMIXYETECA, NPU HEOGXIQHOCTI, PIBHAMA EQEKTMBHOCTI GYHKUIOHYBaHHA, OTPUMAHMMM 3a
AOMOMOrOI0 0BNAAHAHHA BIANOBIAHO A0 KOXHOTO CTaHAAPTY. ANEpreH MOXyTb Gy NPUCYTHIMM B NPOLEC BUPOGHILTEA i, TakViM UMHOM, &
DYKaBYULL, AKi MOXYTb BUKNIMKATY anepriuHi peaKLli JeTani nogani Hinkue:

EN 388:2016+A1:2018 : a=Onip CTvpatiio (0-4); b=CTIKICTb 40 po3pizatka (0-5); c= onip pospusy (0-4); d=onip npokony (0-4), e = Haapis Ha TAM
(8i A 70 ). P = 3aX11CT BiA ypapis /1A Cyrnobis. 3axvicT B YAGPIB He 3aXMUIAE NanbLli. X 03HAUaeT, UTO VCMbITAHME He POBOAMMOCE.

Lo CTOCYETsCh 3aTyMNeHHA B NPOLEC BUNPOGYBaHHA Ha CTIKICTb 10 Haapiis (6.2), To pesynbTaTu <TecTy Ha HaIPi3» He MaloTb OPIEHTOBHOTO
fianasory, i AvLe BYNPOBYBaHHA Ha CTI/KICTb 40 HAAPIIB Ha TOHOANHAMOMETPT «TAD (6.3) Aa€ ONOPHMUY PE3YNLTaT, IO BU3HAYAE EEKTUBHICTD.
3 leknapauieio BiANOBIAHOCTI MOXHA 03HANOMUTUCA Ha BEG-CalTi : AUB*,

CE MapKkvpOBKaTa, NOCTaBEHa BbPXY PbKABULIAT, O3HAUaBa, YE PbKaBULATA OTTOBAPA Ha ChUECTBEHWTE M3NCKBAHUA OT EBpOnerckmA @
pernameHT 2016/425. EKCNNOATaLWMOHHHUTE HYBA Ca rapaHTUPaHV eANHCTBEHO Ha ANaHTa. AKO eKCMNOATALMOHHOTO HIBO Ha ChIPOTBNEHME
NPV Pa3kbCBaHe € oBete ot 0, He U3NON3BalTe Tas PhKaByLIa B BMM30CT 70 [ABUXELA Cé YaCT Ha MallHa, 32 3 MSGErHETe OMaCHOCT OT
3annuTare. He M3non3saiiTe Tasn pbrasyiua 3a paboTa c NpeamMeTH € No-BUCOKa TemnepaTypa oT 50°C W XVMMUeCKU NPOAYKTI. 3aluuTHa PbkasuLa 3a
9B1B yrioToeBa COELY MEXaHHHY DICKOSE i EMEDaLIV, eHEPUDAK GT ETEKTEHECKH M THEBMATIH A MHCTOYMHTY B USCTOTEH AUGNBSOH ey
11250 Hz, 6e3 0NacHOCT OT XMMIAHECKM, MIKDOOPaHU3MY, eNEKTPHUECKI UM TEPMUUHI PUCKOBE. CPEAHNAT "M UeCTOTeH CMIeKTbp Ce OTHacA 0
uecmwm Avanason ot 25 0 200 Hz, a CekTbpbT Ha BUCOKaTa H' YeCTOTa ce OTHACH 40 YeCTOTHUA Ananason ot 200 a0 1250 Hz. meTakapnantia.
TpoBepeTe LIENOCTTa Ha BallMTe PbKaBULIM NPEX 1 MO BPeMe Ha ynoTpeba, CMeHeTe Iy, ako e HeOBXOAUMO. B I0MbAHEHWe, U3MEpEHIUTE pe3ynTaTi
33 HaM/IABAHE Ha BYIBPALIMITE HE MOTAT 3 Ce U3NON3BAT 3 OLiEHKA Ha PUCKOBETE, CBbP3AMIA C EXEAHEBHOTO U3NaraHe Ha BMGPALMM. 3aTIXBaHe Ha
BUBPaLVNTe MOXe Aa He Ce CMyuH, KOTaTo W3MON3BaTe UHCTPYMEHTM, KOUTO M3MTbYBAT HUCKOUECTOTHI enbpaLyk (Mo 150Hz). 3awwTaTa oT yaap He
Ce OTHACA 3a NPBCTUTE, Thil KATO METOABT Ha M3NMTBaHe He e noaxoaay, (EN13594:2002). TpabBa Aa Ce CbXpaHABAT B OPUIVHANHATA MM OMaKoBKa
Ha XNafHo, CyXo MACTO. He e Bb3MOXHO A Ce MOCOUM AONYCTVM CPOK 3a ChXPaHeHHUe, Thil KaTo 3a Te3n MaTepuany He e U38eCTHO Aa Ce Pa3sanaT C
BPEMETO 11 JONYCTUMMAAT CPOK 33 ChXpaHeHye LLE 3aBYCH OT PeALIa GAKTOPM, KaTO HanpuUviep TV 1 YeCToTa Ha Usnonseake. IpoBepeTe NpoflyKTa
npean ynoTpeoa. Ao 3abenexvite NOBPEAa, NPOQYKTHT TPAGEA Aa ObAe MOAMEHeH. Tasi PbKaBHLIA @ CepTUGMLIMPaHa OT (B ).
MPEAYIPEX/IEHVE: 33 pKasuLI, HaNpaBeHM OT 783 MM NOBEHe C/IOA, 06LLATa KNACHDUKALMA He NPEACTABA 33MbIKUTENHO XapaKTEPUCTKMTE Ha
BbHLLHMA CIOiA. [OPENOCOUeHITe CXeM M CPABKM Ha CTaHAAPTUTE 03HAUABAT, Ye NPOAYKTLT e B COTBETCTBME C 0COUEHMTE eBPONeiicky CTaHAAPTU.
Tasu MHGOPMALIA Ce MIOMbBA, aKO € HEOBXOANMO, OT EKCITIOATALMOHHUTE HYBa, ONyueHk OT OBOPYABAHETO ChITIACHO BCeKM CTaHAapT. JleTainure
ca nocoser no-gon
EN 388:2016+A1:2018 : a=yCTOMUMBOCT Ha abpasvBHO 3HoCBaHe (0-4); b=yCToiuMBOCT Ha pr3are (0-5); C= CbPOTMBNEHME NPY paskbcBare (0-4);
d=ycToliuMBOCT Ha Npobusate (0-4), e = cprasare c TDM (0T A o F). P = 3aLLTa oT yAiap Bbpxy CTaswTe. 3aluuTaTa o yAap He ce pinara 32 NPbCTUTe.
X 03HatIaBa, Y€ VSMUTBAHETO He € UMTLHEHO.
Mo OTHOLIEHME Ha 3aTHNABAHETO B PaMKWTE HA M3NMTBAHETO Ha YCTOMUMBOCT Ha CpA3sare (6.2), pesynTaTuTe OT “NpoBepKaTa Ha CPA3BAHETO” MMaT
CaMO VIHIVKATMBEH XapaKTep, Camo M3MUTBAHETO Ha YCTOMUMBOCT Ha CPH3BaHE C TOHOAMHaMOMETbD “TDM" (6.3) AaBa pedepeHTeH pesyNTat, KouTo
Onpeaens! pasoTHMTe XapaKTePUCTUKL
[leknapaLvaTa 3a CbOTBETCTBYE € J0CTBIH Ha Yel CaliTa : BixTe ™

Bu eldivenin tizerindeki CE isareti, onun 2016/425 Avrupa Yonetmeligi temel gerekliliklerine uyguniugu géstermektedir. Taahhit ®
edilen performans duizeyi sadece eldivenin avug ici kismi icin gecerlidir. Eger yirtimaya karsi performans diizeyi Oden yiksekse,
takilma riskini ortadan kaldirmak icin bu eldiveni hareketli makinelerin yakininda kullanmayiniz. 50 C*'den yiksek cisimleri ve
kimyasal maddeleri tutmak icin kullanmayiniz. TITRESIME DAYANIKLI ELDIVEN Kullanim sartiart: Kimyasal maddelere, mikroorganizmalara,
elektrige veya siya bagl tehlikelerin bulunmadigi 40 ve 1250 Hz arasi frekans araligindaki elektrikli veya prématik cihazlar tarafindan yaylan
titresimlere ve mekanik risklere karsi koruma saglayan eldiven. Orta Frekans izge “M" 25 ile 200Hz arasindaki frekans araligini ve Yiksek
Frekans izge "H' ise 200 ile 1250Hz frekans araligini korur. Bu eldiven metakarpal blge darbelerine karsi koruma saglar. Bir koruyucu eldiven
kullanimi, titresim veya diger etkenlerin sebep oldugu saglik risklerine karsi yeterli koruma saglanacagi anlamina gelmez. Ayrica bir risk
degerlendirmesi dahilinde, slculen titresim zayiflamasi sonuglar gunliik titrésim maruziyetini hesaplamak icin kullanilamaz. Diistk frekansli
aletlerin (ana tohriki 150Hz altinda olan aletler) kullanimi sirasinda titresimde azalma beklenmemelidir. Test yontemi uygun olmadigi icin
parmaklarda darbelere karsi koruma yoktur. (EN13594:2002). Orijinal ambalajinda, kuru ve serin yerde saklayiniz. Bu maizemeler zamanla
bozulma géstermedikleri icin raf 6mrl vermek mumkin degildir raf Smra kullanim sekli & sikigi gibi bir kac etkene baglidir. Urini
kg\\‘onmadan once control edin, eger herhangi bir zarar gérmusse degistirimelidir. Bu eldiven belirtilen kurum (bakiniz *) tarafindan tasdik
edilmistir
Dikkat: Uretim strecinde meveut olabilecek alerjenler Gretilen eldivene gecerek alerjik reaksiyona neden olabilr. Iki veya daha fazla
katmandan olusan eldivenler icin siniflandirma en dis katmanin performansini yansitmayabilir. Asagidaki isaret ve referanslar, bu Grindn
belirtilen Avrupa standardina veya standartlarina uygun oldugunu gosterir. Bu bilgilere, eger varsa her bir standart icin triinden alinabilecek
performans duzeyi de eklenmistir. Ayrintilar mgm veriimistir
EN 3362016+ A12OTE @ = aginma (0-4) b = keame (0-5) 0 = yirtima (0-4) d = delinme (0-4), e = TOM kesimi (Adan Pye). P = eklemler izerindeki
ctkiere kars) Koruma, Darbeden koruma parmakdar igin gegerl degildir. X, testin gerceklestirimedigini gésterr. Kesilme direnci testi (62)
cercevesinde kérlesmeye iliskin olarak, « Kes Testi » sonuglari belirtici araligi tasimakta ve sadece « TDM » (6.3) cihaziyla kesme direncine
yapilan test performansi referans sonucu olacaktir
Uygunluk beyanini web sitesinde bulabilirsiniz : bkz *

Oznakowanie CE umieszczone na tej rekawicy oznacza zgodnosé z zasadniczymi wymogami rozporzadzenia europejskiego @
2016/425. Gwarantuje sig wiagciwg ochrone wylgcznie dioni. Jedli odpornosé na rozdarcie jest wyzsza niz O, nie uzywad tej rekawicy
w poblizu ruchomych czesci maszyn, by unikna¢ zagrozenia weiggnigeia. Nie dotykaé rekawicq przedmiotow o temperaturze
gon nad 50°C i nie stosowad jej w obecnosci wyrobéw chemicznych. Rekawica ochronna przeznaczona do uzytku ogdinego, chroniqea przed
niami typu mechanicznego oraz wibracjami generowanymi przez narzedzia e\ektrvczr\e [Ub pneumatyczne w zakresie czestotliwosci
401250 Hz. Nie zopewnia oohrony przed zagrazeniomi typul chemicznegd, eloktrycznead, termiczhego, ani dzialaniem mikrooranizméw.
Widmo $radnich casstotinoscl M- Gbejmuje rakies crestotinosol od 256 200 Hi. 0 widme iy k\ch czestothwosc\ JH" obsjmuje zakres
czestotliwosci od 200 do 1250 Hz Rekawice te zapewniajq ochrong dprzed wstrzqsami na poziomie & . Stosowanie rekawic ochronnych
nie zapewnia wystarczajace] ochrony przed zagrozeniami dla zdrowia wynikojgeymi 2 drgar lub mnych czynnikéw. Ponadto nie nalezy
wykorzystywac wynikéw pomiaréw redukeji drgan do oceny ryzyka zwigzanego z codziennym narazeniem na drgania. Trumienie drgan moze
nie zachodzié podczas wykorzystania norzedz\ ktére emitujq drgania o niskiej czestotliwosci (ponizej 150 Hz). Ochrona przeciwwstrzgsowa
nie dotyczy paicow, poniewaz metoda testowa nie jest wiasciwa. (EN135942002). Czyszezenia oni konserwacji : patrz™. Przechowywaé w
oryginalnym opakowaniu w chiodnym, suchym miejscu. Nie mozna udzielié jednoznacznej odpowiedzi na temat trwatosci produkiu, poniewaz
mctenow 2 ktorych jest wykonany zuzywajq sie z biegiem czasu, w duzej mierze zalezy to od wielu czynnikow zewnetrznych, takich jak
\rrttkﬁolvatrzwe ch)estosc eksploatacji Przed uzyciem sprawdz produkt, w przypadku jego Uszkodzenio, podlega on wymianie. Rekawica ma
certyfika
OSTRZEZENIE: W procesie produckji moggq wvstqpowuc alergeny, ktére sq odpowiedzialne za wywowalnie reakeji alregicznych. W przypadku
rekawic co najmniej dwuwarstwowych, ich ogdina klasyfikacja nie zapewnia spefnianie norm przez warstwe zewnetrzn, Piktogramy i
odwolania do powyzszych norm oznaczajq, ze produkt jest zgodny z podang normg Unii Europejskiej. W razie koniecznosci, informacie te
MOZNa PoSzerzye o poziomy sprawnosal urzadzen podane w kazdej normie. Parametry techniczne:
EN 3882016+A12018 ; a=0dpornos¢ 1o seeranie (0-4), b=wytrzymalosé na ciecie (0-5); c= odpornosé na rozdarcie (0-4); d=odpornosé na
przebicie (0-4) e = ciecie TDM (od ). P = ochrona przed uderzeniami powodujacymi Urazy stawéw. Ochrona przed uderzeniami nie
dotyczy palcow. X 0znacza, ze test me zostav przeprowadzony.
Odnosnie do zewngtrznego tluszczu w tescie odpornosci na cigcie (6.2), wyniki ,testu ciecia” sg raczej orientacyjne, jedynie badanie
odpornosci na cigcie tonodynamometrem ,TDM" (6.3) daje podstawe do okreslenia charakterystyki roboczej.
Deklaracja zgodnosci zamieszczona jest nd stronie internetowej, patrz - *
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